
[C − 98/16366]N. 98 — 3580
18 DECEMBER 1998. — Ministerieel besluit tot wijziging van de
toepassingsperiode en de bijlagen van het koninklijk besluit van
25 november 1998 houdende de algemeen-verbindendverklaring
van de door een erkende producentenorganisatie vastgestelde
regels in de sector visserij- en aquacultuurproducten

De Minister van Landbouw en de Kleine en Middelgrote
Ondernemingen,

Gelet op de wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in
landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten, gewijzigd bij
de wetten van 11 april 1983 en 29 december 1990, inzonderheid
artikel 3, § 1, 1° en § 3;
Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1998 houdende de

algemeen-verbindendverklaring van de door een erkende producen-
tenorganisatie vastgestelde regels in de sector visserij- en aquacultuur-
producten, inzonderheid de artikelen 8 en 10;
Gelet op verordening (EEG) nr. 105/76 van de Raad van

19 januari 1976 betreffende de erkenning van de producentenorganisa-
ties in de visserijsector;
Gelet op verordening (EEG) nr. 1772/82 van de Raad van 29 juni 1982

tot vaststelling van de algemene regels inzake het verbindend verklaren
van bepaalde door de producentenorganisatie in de sector visserij-
producten vastgestelde regels;
Gelet op verordening (EEG) nr. 3759/92 van de Raad van 17 decem-

ber 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening der markten
in de sector visserijproducten en producten van de aquacultuur,
laatstelijk gewijzigd bij verordening (EG) nr. 3318/94 van de Raad
van 22 december 1994 en met name op artikelen 5, 5bis en 6;
Gelet op verordening (EG) nr. 2406/96 van de Raad van 26 novem-

ber 1996 houdende vaststelling van gemeenschappelijke handels-
normen voor bepaalde visserijproducten, zoals gewijzigd bij veror-
dening (EG) nr. 323/97 van de Commissie van 21 februari 1997;
Gelet op verordening (EEG) nr. 3190/82 van de Commissie van

29 november 1982 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen voor het
verbindend verklaren voor niet aangeslotenen van bepaalde door de
producentenorganisaties in de sector visserijproducten vastgestelde
regels, zoals gewijzigd bij verordening (EG) nr. 1336/95 van de
Commissie van 13 juni 1995;
Gelet op verordening (EG) nr. 2939/94 van de Commissie van

2 december 1994 houdende toepassingsbepalingen van verordening
(EEG) nr. 105/76 van de Raad wat de erkenning van producen-
tenorganisaties in de visserijsector betreft, zoals gewijzigd bij veror-
dening (EG) nr. 1762/96 van de Commissie van 11 september 1996;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op

12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd bij de wetten
van 9 augustus 1980, 16 juni 1989, 4 juli 1989, 6 april 1995 en
4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid, gemotiveerd door de

omstandigheid dat de noodzaak om onverwijld een maatregel te
nemen in het kader van het beheer van de markten voor visserij-
producten voortvloeit uit marktverstoringen ingevolge de verkoop
beneden de ophoudprijs van visserijproducten te koop aangeboden
door niet-aangeslotenen van een erkende producentenorganisatie,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 10 van het koninklijk besluit van 25 novem-
ber 1998 houdende de algemeen-verbindendverklaring van de door de
erkende producentenorganisatie vastgestelde regels in de sector visserij-
en aquacultuurproducten worden de woorden « 31 december 1998 »
vervangen door de woorden « 31 december 1999 ».

Art. 2. De bijlagen 1, 2 en 3 van hetzelfde besluit worden vervangen
door de bijlagen 1, 2 en 3 gevoegd bij dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 1999.

Gegeven te Brussel, 18 december 1998.

K. PINXTEN

[C − 98/16366]F. 98 — 3580
18 DECEMBRE 1998. — Arrêté ministériel modifiant la période
d’application et les annexes de l’arrêté royal du 25 novembre 1998
portant l’extension des règles décidées par une organisation de
producteurs reconnue dans le secteur des produits de la pêche et
de l’aquaculture

Le Ministre de l’Agriculture et des Petites et Moyennes
Entreprises,

Vu la loi du 28 mars 1975 relative au commerce des produits de
l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche maritime, modifiée par les
lois des 11 avril 1983 et 29 décembre 1990, notamment l’article 3, § 1er,
1° et § 3;
Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1998 portant l’extension des

règles décidées par une organisation de producteurs reconnue dans le
secteur des produits de la pêche et de l’aquaculture, notamment les
articles 8 et 10;
Vu le règlement (CEE) n° 105/76 du Conseil du 19 janvier 1976 relatif

à la reconnaissance des organisations de producteurs dans le secteur de
la pêche;
Vu le règlement (CEE) n° 1772/82 du Conseil du 29 juin 1982

établissant les règles générales relatives à l’extension de certaines règles
édictées par les organisations de producteurs dans le secteur des
produits de la pêche;
Vu le règlement (CEE) n° 3759/92 du Conseil du 17 décembre 1992

portant organisation commune des marchés dans le secteur des
produits de la pêche et de l’aquaculture, modifié par le règlement (CE)
n° 3318/94 du Conseil du 22 décembre 1994 notamment sur les
articles 5, 5bis et 6;
Vu le règlement (CE) n° 2406/96 du Conseil du 26 novembre 1996

fixant des normes communes de commercialisation pour certains
produits de la pêche, modifié par le règlement (CE) 323/97 de la
Commission du 21 février 1997;
Vu le règlement (CEE) n° 3190/82 de la Commission du 29 novem-

bre 1982 établissant les modalités d’application de l’extension aux
non-adhérents de certaines règles édictées par les organisations de
producteurs dans le secteur des produits de la pêche, comme modifié
par le règlement (CE) n° 1336/95 de la Commission du 13 juin 1995;

Vu le règlement (CE) n° 2939/94 de la Commission du 2 décem-
bre 1994 portant modalités d’application du règlement (CEE) n° 105/76
du Conseil relatif à la reconnaissance des organisations de producteurs
dans le secteur de la pêche, comme modifié par le règlement (CE)
n° 1762/96 de la Commission du 11 septembre 1996;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

notamment l’article 3, § 1er, modifié par les lois des 9 août 1980,
16 juin 1989, 4 juillet 1989, 6 avril 1995 et 4 août 1996;

Vu l’urgence, motivée par la circonstance que la nécessité de prendre
sans retard une mesure concernant la gestion des marchés de produits
de la pêche résulte des perturbations des marchés suite à la vente au
dessous du prix de retrait des produits de la pêche mis en vente par les
non-adhérents d’une organisation de producteurs reconnue,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 10 de l’arrêté royal du 25 novembre 1998
portant l’extension des règles décidées par une organisation de
producteurs reconnue dans le secteur des produits de la pêche et de
l’aquaculture, les mots « 31 décembre 1998 » sont remplacés par les
mots « 31 décembre 1999 ».

Art. 2. Les annexes 1, 2 et 3 du même arrêté sont remplacées par les
annexes 1er, 2 et 3 annexées à cet arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 1999.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 1998.

K. PINXTEN
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Bijlage I. — Communautaire ophoudprijzen gedurende de periode 01.01.1999 tot en met 31.12.1999
—

Annexe I. — Prix de retraits communautaires pendant la période 01.01.1999 jusqu’au 31.12.1999 inclus

(artikel 12 van de marktverordening)
—

(article 12 du règlement des marchés)

Vissoort
—

Espèce de poisson

Grootte kg/vis
—

Calibrage kg/poisson

Vorm
—

Forme

Versheid
—

Fraı̂cheur
Euro/Ton(ne)

Schelvis
Eglefin

1 (1 en meer)
(1 et plus)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

739
657
575
492

2 (van 0,57 tot 1)
(de 0,57 à 1)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

739
657
575
492

3 (van 0,37 tot 0,57)
(de 0,37 à 0,57)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

632
534
443
304

4 (van 0,17 tot 0,37)
(de 0,17 à 0,37)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

534
435
369
246

Kabeljauw
Cabillaud

1 (7 en meer)
(7 et plus)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

1 084
1 024
783
602

2 (van 4 tot 7)
(de 4 à 7)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

1 084
1 024
783
602

3 (van 2 tot 4)
(de 2 à 4)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

1 024
843
602
482

4 (van 1 tot 2)
(de 1 à 2)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

807
554
458
325

5 (van 0,3 tot 1)
(de 0,3 à 1)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

566
325
337
217

Koolvis
Lieu noir

1 (5 en meer)
(5 et plus)

G
NG

E,A,B
E,A,B

554
431

2 (van 3 tot 5)
(de 3 à 5)

G
NG

E,A,B
E,A,B

554
431

3 (van 1,5 tot 3)
(de 1,5 à 3)

G
NG

E,A,B
E,A,B

548
425

4 (van 0,3 tot 1,5)
(de 0,3 à 1,5)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

468
320
234
172

41831BELGISCH STAATSBLAD — 30.12.1998 — Ed. 3 — MONITEUR BELGE



Vissoort
—

Espèce de poisson

Grootte kg/vis
—

Calibrage kg/poisson

Vorm
—

Forme

Versheid
—

Fraı̂cheur
Euro/Ton(ne)

Wijting
Merlan

1 (0,5 en meer)
(0,5 et plus)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

593
557
450
307

2 (0,35 tot 0,5)
(0,35 à 0,5)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

572
536
429
286

3 (van 0,25 tot 0,35)
(de 0,25 à 0,35)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

536
436
393
164

4 (van 0,11 tot 0,25)
(de 0,11 à 0,25)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

364
243
264
143

Leng
Lingue

1 (5 en meer)
(5 et plus)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

782
598
644
460

2 (van 3 tot 5)
(de 3 à 5)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

764
580
626
442

3 (van 1,2 tot 3)
(de 1,2 à 3)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

690
506
552
368

Schol
Plie
1.1.1999-30.04.1999

1 (0,6 en meer)
(0,6 et plus)

G
G

NG

E,A
B

E,A,B

778
735
424

2 (van 0,4 tot 0,6)
(de 0,4 à 0,6)

G
G

NG

E,A
B

E,A,B

778
735
424

3 (van 0,3 tot 0,4)
(de 0,3 à 0,4)

G
G

NG

E,A
B

E,A,B

752
692
424

4 (van 0,15 tot 0,3)
(de 0,15 à 0,3)

G
G

NG

E,A
B

E,A,B

588
519
398

Schol
Plie
01.05.1999-31.12.1999

1 (0,6 en meer)
(0,6 et plus)

G
G

NG

E,A
B

E,A,B

1 071
1 012
583

2 (van 0,4 tot 0,6)
(de 0,4 à 0,6)

G
G

NG

E,A
B

E,A,B

1 071
1 012
583

3 (van 0,3 tot 0,4)
(de 0,3 à 0,4)

G
G

NG

E,A
B

E,A,B

1 035
952
583

4 (van 0,15 tot 0,3)
(de 0,15 à 0,3)

G
G

NG

E,A
B

E,A,B

809
714
548

Bot
Flèt

1 (meer dan 0,3)
(plus que 0,3)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

371
324
324
255

(van 0,2 tot 0,3)
(de 0,2 à 0,3)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

278
232
232
162
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Vissoort
—

Espèce de poisson

Grootte kg/vis
—

Calibrage kg/poisson

Vorm
—

Forme

Versheid
—

Fraı̂cheur
Euro/Ton(ne)

Schar
Limande

1 (0,25 en meer)
(0,25 et plus)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

658
580
541
425

2 (0,13 tot 0,25)
(0,13 à 0,25)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

503
425
387
271

Roodbaars
Sébaste

1 (2 en meer)
(2 et plus)

NG E,A,B 926

2 (van 0,6 tot 2)
(de 0,6 à 2)

NG E,A,B 926

3 (van 0,35 tot 0,6)
(de 0,35 à 0,6)

NG E,A,B 782

Doornhaai
Aiguillat

1 (2,2 en meer)
(2,2 et plus)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

628
461
628
419

2 (van 1 tot 2,2)
(de 1 à 2,2)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

536
377
536
335

3 (van 0,7 tot 1)
(de 0,7 à 1)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

293
209
293
168

Hondshaai
Roussette

1 (2 en meer)
(2 et plus)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

516
387
484
322

2 (van 1 tot 2)
(de 1 à 2)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

516
387
451
322

3 (van 0,5 tot 1)
(de 0,5 à 1)

G
G

NG
NG

E,A
B

E,A
B

355
258
290
148

Haring
Hareng

1 (0,250 en meer)
(0,250 et plus)

NG E,A,B 126

2 (0,125 tot 0,250)
(0,125 à 0,250)

NG E,A,B 195

3 (0,085 tot 0,125)
(0,085 à 0,125)

NG E,A,B 184

Makreel
Maquereau

1 (max 50 per 25 kg)
(max 50 par 25 kg)

NG E,A
B

212
200

2 (51-125 per 25 kg)
(51-125 par 25 kg)

NG
NG

E,A
B

207
187

3 (126-250 per 25 kg)
(126-250 par 25 kg)

NG
NG

E,A
B

202
175

N.B. : G : presentatievorm gestript/forme de présentation vidée
NG : presentatievorm niet gestript/forme de présentation entier

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
18 december 1998.

De Minister van Landbouw
en de Kleine en Middelgrote Ondernemingen,

K. PINXTEN

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 18 décembre 1998.

Le Ministre de l’Agriculture
et des Petites et Moyennes Entreprises,

K. PINXTEN
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Bijlage II : autonome EG-ophoudprijzen gedurende de periode 01.01.1999 tot en met 31.12.1999
—

Annexe II : prix de retraits-CE autonomes pendant la période 01.01.1999 jusqu’au 31.12.1999 inclus
—

(artikel 15 van de marktverordening)
—

(article 15 du règlement des marchés)

Vissoort
Espèce de poisson

Grootte kg/vis
Calibrage kg/poisson

Ophoudprijs BEF/kg
Prix de retrait FBE/kg

Tongschar
Limande sole

1 0,6 kg en meer/et plus 100

2 0,35 kg tot/à 0,6 kg 80

3 0,18 kg tot/à 0,35 kg 60

Pollak
Pollak

1 5 kg en meer/et plus 50

2 2,5 kg tot/à 5 kg 35

3 1,5 kg tot/à 2,5 kg 25

4 0,265 kg tot/à 1,5 kg 20

Steenbolk
Tacaud

1 0,35 kg en meer/et plus 20

2 0,25 kg tot/à 0,35 kg 15

3 0,125 kg tot/à 0,25 kg 10

4 0,05 kg tot/à 0,125 kg 8

Kongeraal
Congre

1 7 kg en meer/et plus 30

2 5 kg tot/à 7 kg 20

3 0,5 kg tot/à 5 kg 10

Engelse poon
Grondin rouge

1 kg en meer/et plus 30

2 0,4 kg tot/à 1 kg 20

3 0,2 kg tot/à 0,4 kg 10

4 0,06 kg tot/à 0,2 kg 5

Andere ponen
Autres grondins

1 0,25 kg en meer/et plus 12

2 0,2 kg tot/à 0,25 kg 10

Rog
Raie

1 5 kg en meer/et plus 40

2 3 kg tot/à 5 kg 35

3 1 kg tot/à 3 kg 20

4 0,3 kg tot/à 1 kg 10

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
18 december 1998.

De Minister van Landbouw
en de Kleine en Middelgrote Ondernemingen,

K. PINXTEN

Bijlage III : autonome ophoudprijzen zonder EG-tussenkomst gedurende de periode 01.01.1999 tot 31.12.1999
—

Annexe III : prix de retraits autonomes sans intervention-CE pendant la période 01.01.1999 jusqu’au 31.12.1999 inclus

Vissoort
Espèce de poisson

Grootte kg/vis
Calibrage kg/poisson

Ophoudprijs BEF/kg
Prix de retrait FBE/kg

Heek
Merlu

1. 2,5 kg en meer/et plus 40

2. 1,2 kg tot/à 2,5 kg 30

3. 0,6 kg tot/à 1,2 kg 20

4. 0,28 kg tot/à 0,6 kg 20

5. 0,2 kg tot/à 0,28 kg 20

Schartong
Cardine

1. 0,45 kg en meer/et plus 30

2. 0,25 kg tot/à 0,45 kg 20

3. 0,2 kg tot/à 0,25 kg 10

4. 0,11 kg tot/à 0,2 kg 10

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 18 décembre 1998.

Le Ministre de l’Agriculture
et des Petites et Moyennes Entreprises,

K. PINXTEN
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Witjes
Plie grise

1. meer dan/plus de 0,25 kg 20

2. minder dan/moins de 0,25 kg 10

Zeewolf/Loup de mer alle/tous 15

Zandhaai/Emissole alle/tous 10

Zeebaars/Bar alle/tous 10

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
18 december 1998.

De Minister van Landbouw
en de Kleine en Middelgrote Ondernemingen,

K. PINXTEN

*
MINISTERIE VAN BINNENLANDSE ZAKEN

[S − C − 98/16365]N. 98 — 3581
18 DECEMBER 1998. — Ministerieel besluit tot wijziging bij het
ministerieel besluit van 21 oktober 1998 houdende bijzondere
maatregelen voor de identificatie en de registratie van bepaalde
categorieën van honden

De Vice-Eerste Minister en Minister van Binnenlandse Zaken,

De Minister van Landbouw en de Kleine en Middelgrote
Ondernemingen,

Gelet op de wet van 14 augustus 1986 betreffende de bescherming en
het welzijn der dieren, laatst gewijzigd bij de wet van 4 mei 1995,
inzonderheid het artikel 5 § 1;
Gelet op het koninklijk besluit van 17 november 1994 betreffende de

identificatie en de registratie van honden, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 19 augustus 1998, inzonderheid het artikel 2, § 4;
Gelet op het koninklijk besluit van 17 februari 1997 houdende de

erkenningsvoorwaarden voor hondenkwekerijen, kattenkwekerijen,
dierenasielen, dierenpensions en handelszaken voor dieren, en de
voorwaarden inzake de verhandeling van dieren, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 19 augustus 1998;
Gelet op het ministerieel besluit van 5 februari 1998 betreffende de

identificatie en de registratie van honden, gewijzigd bij het ministerieel
besluit van 20 augustus 1998;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op

12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd bij de wetten
van 9 augustus 1980, 16 juni 1989, 4 juli 1989 en 4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de verplichte identificatie en registratie van

honden op 1 september 1998 in werking is getreden;
Overwegende dat, van zodra het gecentraliseerd identificatie- en

registratiesysteem voor honden beschikbaar is, dringend maatregelen
moeten worden genomen om de eigenaars van bepaalde hondenrassen,
die potentieel gevaarlijk kunnen zijn of tekenen van agressiviteit
vertoond hebben, te responsabiliseren;
Overwegende dat de oorspronkelijke periode van twee maanden

voor de identificatie, de registratie en de melding van voornoemde
honden in de praktijk te kort blijkt,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, § 1, tweede alinea, van het ministerieel besluit
van 21 oktober 1998 houdende bijzondere maatregelen voor de
identificatie en de registratie van bepaalde categorieën van honden
worden de woorden ″1 januari 1999″ vervangen door de woorden
″1 maart 1999″.

Art. 2. In artikel 2 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° In § 1 worden de woorden ″vanaf het ogenblik dat hij geïdentifi-
ceerd en geregistreerd is″ vervangen door de woorden ″ten laatste
wanneer hij 6 maand oud is″.
2° In § 2 worden de woorden ″1 januari 1999″ vervangen door de

woorden ″1 maart 1999″.
3° Een § 2bis wordt ingelast, luidend als volgt :

″§ 2bis. De persoon die verantwoordelijk wordt van een hond ouder
dan 6 maand en bedoeld in dit besluit, moet dit bij het gemeentebestuur
van zijn woonplaats aangeven binnen de dertig dagen na de aanschaf-
fing van de hond.″

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 18 décembre 1998.

Le Ministre de l’Agriculture
et des Petites et Moyennes Entreprises,

K. PINXTEN

MINISTERE DE L’INTERIEUR

[S − C − 98/16365]F. 98 — 3581
18 DECEMBRE 1998. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 21 octobre 1998 relatif à des mesures spéciales d’identifi-
cation et d’enregistrement de certaines catégories de chiens

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’intérieur,

Le Ministre de l’Agriculture et des Petites et Moyennes
Entreprises,

Vu la loi du 14 août 1986 relative à la protection et au bien-être des
animaux, modifiée en dernier lieu par la loi du 4 mai 1995, notamment
l’article 5, § 1er;
Vu l’arrêté royal du 17 novembre 1994 relatif à l’identification et à

l’enregistrement des chiens modifié par l’arrêté royal du 19 août 1998,
notamment l’article 2 § 4;
Vu l’arrêté royal du 17 février 1997 portant les conditions d’agrément

des élevages de chiens, élevages de chats, refuges pour animaux,
pensions pour animaux et établissement commerciaux pour animaux et
les conditions concernant la commercialisation des animaux, modifié
par l’arrêté royal du 19 août 1998;
Vu l’arrêté ministériel du 5 février 1998 relatif à l’identification et à

l’enregistrement des chiens, modifié par l’arrêté ministériel du
20 août 1998;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

notamment l’article 3, § 1er, modifié par les lois des 9 août 1980,
16 juin 1989, 4 juillet 1989 et 4 août 1996;
Vu l’urgence;
Considérant que l’identification obligatoire des chiens est entrée en

vigueur le 1er septembre 1998;
Considérant qu’il est urgent, dès lors que le système centralisé

d’identification et d’enregistrement des chiens est disponible, de
prendre des mesures de responsabilisation des propriétaires de certains
chiens disposant d’un potentiel de dangerosité ou ayant montré des
signes d’agressivité;
Considérant que la période, initialement prévue de deux mois, pour

identifier, enregistrer et déclarer les chiens précités, s’avère trop courte
dans la pratique,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er, § 1er, alinéa 2 de l’arrêté ministériel du
21 octobre 1998 relatif à des mesures spéciales d’identification et
d’enregistrement de certaines catégories de chiens, les mots ″1er jan-
vier 1999″ sont remplacés par les mots ″1er mars 1999″.

Art. 2. A l’article 2 du même arrêté, les modifications suivantes sont
apportées :

1° Au § 1er, les mots ″dès identification et enregistrement de leur
chien″ sont remplacés par les mots″ au plus tard lorsque leur chien a
atteint l’âge de 6 mois″.
2° Au § 2, les mots ″1er janvier 1999″ sont remplacés par les mots

″1er mars 1999″.
3° Un § 2bis, rédigé comme suit, est inséré :

″§ 2bis. La personne qui devient responsable d’un chien âgé de plus
de 6 mois et visé au présent arrêté, doit en faire la déclaration à
l’administration communale de son domicile dans les trente jours
suivant son acquisition″.
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